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YUNUS EMRE'NİN ŞİİRLERİNDE 
TA.SAVVUFİ MEFHUMLARIN AKİSLERİ 

MUSTAFA TAHRALI* 

XIII. asır Anadolu'su bu asrın pek çok mutasavvıfı ile birlikte İbn Arabi, 
Sadreddin Konevi ve Hz. Mevlana gibi tasavvufun zirvelerini de barmdırmış 
bulunuyordu. İbnArahive S. Konevi tasavvuf ilmine ve düşüncesine çok yük­
sek seviyeli bir İrfan ve tefekkür getiriyor; Mevlana ise, aynı seviyeyi, Farsça 
şiirler kalıhı içinde çok san'atlı ve coşkun bir havaya eriştiriyordu. Mevlana 
tarikat sahibi bir "pir" olarak, gerçekleştirmiş olduğu bu seviyeyi, talebeleri 
vasıtasıyla Anadolu'ya yayarken, İbn Arabi de talebesi s. Konevi sayesinde 
tarikatlerarası ve üstü denilebilecek bir öğretim ve eğitim ile Anadolu 'yu ta­
savvufi bir ilim ve tefekkür merkezi haline getirmiş bulunuyorlardı. F. Köp­
rülü'nün isabetli tesbitlerinden anlaşıldığuıa göre, XIII. asrın sonunda, Osmanlı 
Devleti'nin kuruluş yıllarmda aydınlar ve halk üzerinde bu fikri-irfani hava­
nın büyük ölçüde tesirleri müşahede ediliyordu. 

İlim dili olan Arapça ve edebiyat dili olan Farsça yanında, artık Türkçe 
de tasavvuf sahasında mahsüllerini vermeye başlamıştı. Orta Asya'da bir asır 
önce Ahmet Yesevi ile başlatılan bu hareket, Yesevi talebeleri vasıtasıyla Ana­
dolu'da devam etmiş ve diğer tarikatierin mensupları şairler de Türkçe yaz­
maya başlamışlardı. 

İşte' Yunus Eıııre Anadolu'daki bu çok yüksek seviyeli tasavvuf İrfanını 
Türk dili ile şiirde ifade edebilen ilk ve en büyük şair olmuştur. İsmail Hakkı 

. ~ 

Bursevi'nin deyişiyle "Yiinus Emre'den bu kadar makalat-ı tevlıid ve kelimat-ı 
irfan sadır olmuştur ki, kimseye makdiir değildir. Onun için bu babda 
hatimetü'l-müteahhirindir (kendinden önceki son devir şairlerinin hatimesi­
dir). Zira söylemediği mazmiin kalmamış ve Türki sözlerde onun kelimatma 
muadil gelmemiştir. Kendi tercümanü '1-gayb ve lisanü '1-feyz ve kahh-ı nazmı 
rUhu'I-maani perver ve han-ı ma'rifetine erbab-ı feyz tufeylidir." 1 Yunus' un 
böyle bir seviyeyi tutturahilmesinde kendisinin "manevi istidadı" kadar, XIII­
XIV. asır Anadolu tasavvuf ve irfan muhitinin, yukarıda isimlerini zikrettiği­
miz büyük mutasavvıflarm eğitim ve öğretimiyle iyice yoğrulduğu ve böyle bir 

* Doç. Dr., Marmara Üniversitesi, ilahiyat Fakültesi, İstanbul-Türkiye. 
' İsmail Hakkı Bursevi, Ruhu'l-Mesnevf, İstanbul 1287, c. I, s. 68-69. 
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"mana dahi" sini yetiştirmeye elverişli bir durumda olduğu da göz önünde bu­
lundurulmalıdır. Bu nevi manevi dehaları "mutlaka ictimai muhitlerinin 
mahsulü " 2 saymak gerçeği tam ifade etmese de, bu gibi insanların yetiştiği 
ictimai muhite hiç itibar etmemek de aşırı bir görüş olacaktır. Şurası muhak­
kak ki, o devir Anadolu Müslüman Türklüğü İbn Arabi, S. Konevi ve Mevla­
na'nın eğitim ve öğretimini kabul edebilecek bir istidat ve kabiliyete sahip 
bulunuyordu ki, İbn Arabi İslam ülkelerinin en batısından, Mevlana'mn ba­
bası da doğudan bu topraklara göç ederek gelmişlerdi. Öyle görülüyor ki 
"bilkuvve" olan bu istidadı, onlar şu veya bu yolla fark ve teşhis etmiş bulu­
nuyorlardı. Bu büyüklerin Arapça ve Farsça olan öğretimleri, çok geçmeden 
Yunus gibi bir mutasavvıf-veli Türk şiiiri yetiştirerek Türk dilinde meyvesini 
veriyordu. F. Köprülü'nün dediği gibi "Mevlana Celaleddin Rumi'yi, Sultan 
Veled'i yetiştiren böyle bir asrın Yftnus Emre gibi büyük bir şair-mutasavvıf 
yetiştirmesi çok tabiidir". 3 Yine F. Köprülü "Muhyiddin Arabi'nin neşr ve 
telkin ettiği vahdet-i vücud felsefesiyle dolmuş olan Anadolu muhiti"ni Mev­
lana'mn "şiirleriyle, sufiyane fikirleri ile pek kolay cezb ve teshlr" ettiğini, 
muhitin "böyle bir harekete tamamiyle hazırlanmış" olduğunu ve "Yunus'­
un eserlerinden ve tasavvufi telakkilerinden bahsedilirken, bu te'sirin az za­
man içinde ne kadar taammüm ettiğini"4 gösterdiğini söyleyerek Yunus'u 
hazırlayan mana ve irfan mulıltine dikkat çekmektedir. Yftnus Emre: 

Bu bizden önden gelenler manayı pinhan dediler 
Ben anadan doğmuş gilii geldim ki üryan eyleyem (l37/l73)5 

Beytinde herhalde "manayı pinlıan" söyleyen sufilerin Türkçe yazıp söyleyen 
sufiler olduğunu kasdediyordu. Zira Yftnus öncesi Ahmed Yesevi gibi Orta Asya 
Türk mutasavvıfları ve Yesevi dervişlerinin eserlerinde görülen "zahidane ve 
müttekıyane telakkiler"6

, daha önce İbn Arabi ve Mevlana'da vahdet-i vücud 
ve buna bağlı olarak diğer tasavvufi mefhumlar, en geniş ve ap-açık ifadesini 
bulmuştu. Fakat Türkçede ilk defa Yunus bu mefhumları "üryan" kılıyordu. 

Tasavvufi bir terim olarak "vahdet-i vücud" ile aniatılmak istenilen ma­
na, İslam dininin ve diğer semavi-kitabi dinlerin esası olan "tevhid"dir. Baş­
ka bir ifade ile "vahdet-i vücud", tasavvuf ehline göre "tevhld"in bir yorumu 

1 Fuad Köprülü, Türk Edebiyatında İlk Mutasavvıjlar, Ankara 1966, s. 185. 
3 A.g.e., s. 185. 
4 A.g.e., s. 197. 
5 Yunus Emre Dfviinı (Hazırlayan: Dr. Mustafa Tatçı), Akçağ Yayınları, Ankara 1991. Bu tebliğde zik­

redilen Yunus Emre'nin beyideri bu yayından alınmıştır. Parantez içindeki ilk rakam sayfa ve ikinci ra­
kam şiir numarasını göstermektedir. 

6 F. Köprülü, a.g.e., s. 175. 
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ve müşahedeye dayanan7 yüksek bir irfana nazaran ifadesidir. İbn Arahl ve 
Mevlana'nın eserlerinde "vahdet-i vüciid" terimi mevcut olmadığı8 gibi, Yu­
nus'un şiirlerinde de bu terim kullamlmamıştır. Onun için burada bu terimin 
daha sonraki yıllarda kullamlmaya haşladığım belirterek, Yiinus'un şiirlerin­
deki "tevlıid" anlayışını incelemek ve kısaca ortaya koymak istiyoruz. 

Tevhtd imiş cümle alem tevhtdi hilendir adem 
Bu tevhtdi inkar eden öz camna düşman imiş (1091125) 
Bu tevhtd tonunu giyen varlığı yoğa satan 
İş bu yola kaim duran mutlak bir ol er durur (77/61) 

Diyen Yiinus Enıre "tevhid" kelimesine bu heyiderinde "merkezi" bir mana 
yüklemektedir. Şöyle ki: "Adem" yani hakiki insan, kamil insan tevhidi hi­
lendir. "Tevhid imiş cümle alem" cümlesi "cümle alem tevlıidden ibarettir", 
"cümle alemin bilmesi gereken tevlıiddir" şeklinde anlaşılabileceği gibi, "cümle 
alem bir veya birlik imiş" şeklinde de anlaşılabilir. "Bu tevhidi inkar eden" 
birinci manaya göre "münkir ve kafir" olduğu için, ahirette azaba diiçar ola­
cağından "öz camna düşman"dır. İkinci anlayışa göre alemdeki birliği, tevhi­
din hakikatini inkar eden, lafzan "tevhid"i ikrar eden bir mü'min olsa hile, 
ikrar ettiği tevhidin "hakikat"ini, derinliğini ve bütün şümiilünü idrak ede­
mediği için, şiirin ilk heytinde söylenen: 

Kanda idim fikr ederdİm göğe bakıp şükr ederdim 
Dost benim gönlüm evinde tenim içinde can imiş (109/125) 

"Dost ten içinde can" olduğu fikrine göre, "bu tevhidi inkar eden öz canına 
düşman" olmuş olur. V 

Yukarıda ikinci heyitteki "Bu tevlıid(~munu giyen" yani tevhidi ikrar eden 
demek olabileceği gibi, mısra'm devammda söylenen şekilde, kendi "varlığı- ~ 
m yoğa satan", yani kendi varlığım "fena-filah" mertebesine erişip yok kılan 
ve böylece Hakk'm "birliği donunu giyen", Hakk'ıle Hakk olan, manasında 
yorumlanahilir. İşte bu ikinci manayı idrak eden ancak "er durur". Yani er, 
eren, evliya veya kamil insan "tevhid"i bütün şümiilüyle ve hakikatiyle idrak 
edenlerdir. 

7 Mustafa Tahralı, "Fusfisu '1-Hikem, Şer hi ve Vahdet-i Vüciid ile Alakah Bazı Mes'eleler" (Ahmed 
Avni Konuk; "Fusilsu'l-Hikem Tercüme ve Şerhi, istanhul ı987 c. ı. baş tarafında s. LI-LIV ve LXI-LXITI; 
"Fusfisu'l-Hikem'de Tezadlı ifadeler ve Vahdet-i Vüciid", a.g.e, (M.Ü. ilahiyat Fak. Vakfı Yayını), c. 2, baş 
tarafında s. 9-ıO; "Vahdet-i Vüciid ve Gölge Varlık", A.g.e., (M.Ü. ilahiyat Fak. Vakfı Yayını, istanhul ı990) 
c. 3, baş tarafında s. 9-ı3. 

8 Mustafa Tahralı; (A. Avni Konuk; a.g.e. c. ı, baş tarafında) adı geçen makale, s. XLVITI-L. 
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Yunus "Göğe bakıp şükr ederdiın" derken, mü'minlerin dua esnasında 
ellerini göğe kaldırmalarının insanda uyandırdığı bir "vehm"e işaret etmek­
tedir. Bu "vehm"e göre, sanki Hakk gökte bulunmakta, kendisine dua eden 
kullarından ve onların içinde yaşadığı dünyadan "ayrı" ve "gayrı" bir du­
rumdadır. Halbuki zalıiren elierin ve haşın göğe kaldırılması "sembolik bir 
tavır" olup, Hakk'ın ulviliğini, yüceliğini ifade etmektedir. Fakat, "sembol" 
lerin, pratik hayattaki gafletten dolayı, manalarının unutulması insam, Al­
lah'ın gökte olduğu, bu varlık aleminden ve insanın kendisinden uzakta bu­
lunduğu ''vehm''ine sürüklemektedir. 

Sanırdım kendim ayrıyım, dost gayrıdır, ben gayrıyım 
Beni bu hayale salan bu sıfat-ı insan imiş (109D.25) 

Beytinde Yiinus bunun bir "zan" ve "hayal" olduğunu ve insanın idrak me­
lekeleri olan duyular ve akıl gibi "sıfat"larından ileri geldiğini söylemekte­
dir. İbn Arahi'nin Fususu 'l-Hikem adlı eserinde ve şerhlerinde sık sık sözü 
edilen bu "ayniyat" ve "gayriyet" konusu, vahdet-i vücudanlayışının temel 
kavramlarından dır. 9 Burada kullanılan "samrdım" kelimesi üzerinde biraz 
durmak gerekmektedir. Zira Yunus da her insan gibi, duyuları ve aklı ile çev­
resini, imam ve aklı ile de dini konuları öğrenmiş Allah ve varlık hakkında 
bir kanaat edinmişti. Ama bir mürşide derviş olup onun önünde seyr ü sülu­
künü tamamladıktan sonra, maddi çevresi ve dini konulardaki bazı kabulle­
rinin değiştiğini fark etmiş, daha yüksek bir idrak ve inanca ulaşarak: Önceleri 
hen "samrdım" ki ... demek durumuna gelıniştir. Ayın ifade Molla Cami'den 
Türkçeye nazmen tercüme edilmiş: 

Ben bilmez idim gizli ayan hep sen imişsin 

Mısra'ında "hilınek" kelimesiyle söylenmiştir. Her derviş gibi Yiinus da ön­
ceki kabul ve anlayışından farklı ve daha yüksek bir idrake dervişlik yolun­
daki terbiye ve irfanla ulaştığım belirtmiş olınaktadır. 

İnsamn ve bütün varlıkların Hakk'tan tamamen ve her bakımdan "ayrı" 
ve "gayrı" olduğunu samııak, Hakk'ın varlığı ile kulun varlığı arasına "mesafe" 
koymak ve kulun varlığına Hakk varlığı karşısında bir "istiklal" yani 
"bağımsızlık" tammak, Hakk'ın "vücud" ve "sıfat"larını tahdid etmek de­
mek olacaktır. Yunus "sanırdım" ki, Hak ile benim varlığım arasında bir me­
safe ve uzaklık vardır; hen O'ndan her bakımdan tamamen ayrı ve başka bir 
varlık olarak mevcudum veya var edilınişim. Fakat şimdi vardığım idrak sevi-

• A. Avni Konuk, a.g.e., c. 1, s. 64-66; M. Tahralı, Fususu'l-Hikem'de Tezadlı ifadeler ve Vahdet-i Vü­
ciid (A.A.Konuk, a.g.e., c. 22, bU§ tarafında) s. 12-36. 
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yesinde anladım ki, bu benim zan ve vehm ettiğim gibi değil imiş. Zira mü'­
minierin inancına göre "Hakk her yerde hazır ve nazır"dır. Hakk'ın her yerde 
hazır olması için arada bir mesafe ve uzaklıkhulunmaması, iki ayrı varlığın 
birinin diğerine girmesi demek olan "hulıil" ve iki ayrı ve gayrı varlığın bir­
leşmesi demek olan ''ittihad" olınaksızın10 yakın olması ve arada "ikilik"in 
bulunmaması lazımdır. Onun için Yunus şu heytinde: 

Dilin eydir Çalap hazır, pes kulağın niçin sağır 
Senin sözüne sen münkir v'allah bu iş hatar durur (77/61) 

Diyerek Hakk'ın her yerde "hazır" olduğunu söyleyen, fakat bu ikrardaki 
manaya gereği gibi dikkat edip aıılamayan, sanki söylediği sözü duymayan bir 
"sağır" gibi, bizzat ikrar ettiği bu sözdeki manayı "münkir" olan kişinin "teh­
likeli bir iş" ve gidişte olduğunu belirtmektedir. 

Ey dün ü gün Hakk isteyen bilmez misin Hakk kandadır 
Her kandasam anda hazır kanda bakarsam andadır (73/53) 

Beytinde Hakk'ın her yerde hazır olduğunu "Yüzünüzü nereye çevirirseniz 
çeviriniz Hakk'ın vechi oradadır" (Bakara, 21115) ayetinin tasavvufi manası­
m vererek hatırlatmaktadır. Aşağıdaki heyitlerde de ayın mana değişik ifade­
lerle dile getirilmektedir: 

Çünki gördüm hen Hakk'ımı Hakk ile olmuşunı hiliş 
Her kancaru baktım ise hep görünendir cümle Hakk (1111128) 

Benim gönlüm alan doludur cümle alem 
Kancaru bakar isem onsuz yer görümezem (146/188) 

Hakk cihana doludur kimsene Hakk'ı bilmez 
O'nu sen senden iste o senden ayrı olmaz (98/103) 

Yiinus der eşkere nihan Hakk doludur iki cihan 
Gelsin beri dosta giden Hur u Kusur Burak nedir 63/37) 

( Miskin Yunus gözün aç bak iki cihan dop-dolu Hakk 
Sıdk oduna gürnam yak ol eşkere pinhandadır (73/54) 

Burada dikkat çekilmesi gereken nokta şudur: "Hep görünendir cümle Hakk", 
"O'nsuz yer görümezem" ve "Gözün aç hak iki cihan dop-dolu Hakk" ifade-

10 A.g.e., c.1, s. 25, 126, 237; c. 2, s. 13, 46, 78, 350-352; c. 3, s. 101, 103, 146-152, 166, 347. 
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lerinde "görmek" kelimesinin kullamlmış olmasıdır. Bütün varlıkta Hakk'm 
varlığının ve birliğinin idrak edilmesi keyfiyeti, tasavvufi terbiye neticesinde 
dervişin ulaştığı "müşabede"dir. Sadece nazari akli bir idrak değil, bilfiil zevk 
ve hal olarak yaşanmış bir "biliş" ve "görüş"tür. Yunus'un mertebeye eriş­
meden, böyle bir idraki kazanmayı temenni eden beyideri de vardır: 

Şöyle hayran eyle beııi aşkın oduna yanayım 
Her kancaru bakar isem gördüğüm seni sanayım (190/268) 

Hem evvelsin hem ahir kamu yerlerde zahir 
Hiç makam yoktur sensiz ben niçin göremezem (184/256) 

Bu iki beyit ve benzerlerini, Yunus dervişliğinin ilk merhalelerinde veya o 
merhaleleri kasdederek söylemiş olabileceği gibi, kendini "müşahede" mer­
tebesine erişmemiş kimselerin yerine koyarak onların dilinden bir dua ve te­
menni mahiyetinde söylemiş olabilir ki, bu da ulaşılması gereken "müşabede"ye 
dikkat çekmek içindir. 

Bu ve benzeri beyider "La mevcude illahllah" (Allah'tan başka mevcut 
yoktur) manasında kelime-i tevhidin "vücud" (varlık) bakımından tasavvufi 
yorumunun Yunus'un şiirlerindeki akisleridir. Kelime-i tevhidin bir de "La 
faile illallah" (Allah'tan başka fail yoktur) manasında bir yorumu daha var­
dır ki, bu da Yunus'un beyiderinde muhtelif ifadelerle terennüm edilmiştir. 
Cüz'i akılla idrakimize göre, iÇinde yaşadığımız bu varlık aleminde "fail" in­
san, hayvan veya bir nesnedir. Fakat seyr ü süliikünü geçiren bir dervişiıı "kalp 
veya batm gözü" 11 ile "müşahede" sine veya "basiret"ine göre, gerek büyük 
ve gerek küçük varlıklarm bütün fiilierinde "fail" olan, "işleyen" Hakk'tır. 
Çünkü yukarıda söyleııildiği gibi, vücud bakımından "her yerde hazır ve na­
zır olan" Hakk olduğuna göre, Hakk'm bütün sıfadarımn fiilleri, ki bu "fail" 
kelimesiyle genel olarak ifade edilmiştir, Hakk'tan "ayrı ve gayrı" değildir. 
Şu halde Hakk'm vücudu her yerde hazır olduğu gibi, mazharlardan zahir 
olan fiilierde de Hakk'm failiyeti, cüz'i akıl ve duyularm idrakine gizli olsa 
bile, "gören"e göre ön plandadır. o, görünüşte fail gibi görünenlerden zahir 
olan "hakiki fail"P 2 müşahede etmektedir. Yiinus bu manada şöyle söyle­
mektedir: 

Öldüren ol, dirgüren ol, Yunus imdi Hakk'ıle ol 
Hakk'tan artık hiç kirnesne yok nesneyi var eylemez (102/112) 

11 Yunus Emre kalp gözü, gönül gözü, biitın gözü vb. tabirleri şiirlerinde kullanmıştır. 
12 A. Avni Konuk, a.g.e., c. 1, s. 293, c. 3, s. 295. 
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Diyen ol, işiten ol, gören ol, gösteren ol 
Her sözü söyleyen ol, sftret cil.n menzilidir (52/25) 

Yunus sen "ben"i gider, her ne eder dost eder 
Aczini bil ebsem ol, var aşk rengine boyan (17 4/236) 

Her gelen oldur, giden ol, görünen oldur, gören ol 
Ulvı vü süjlı cümleten oldur ger bana görüne 

Yunus bu sır Hakk durur, bu dil ile gelmek yok durur 
Bilmesi bunun zevk durur, akl ile fehm ermez buna (51114) 

Veren alan sen olıcak kim cünbüş eyleyebile 
Kıymeti müşteri senin her metaını satınağa 

İki cihan varlığını kudret eli tutup durur 
Yol yok durur hiç kimseye sensiz bir adım atmağa 

Birlik diyen katında hiç sen ben demek hiç yok durur 
Yunus dilin sen yumşattın bu tevhıdi ayıtınağa (2211323) 

185 

Varlık alemindeki bütün'fiillerin faili olarak Hakk'ı bilen ve "gören" Yu­
nus, bu idrakin başka bir idrilk olduğunu, bunun dervişlik yolunda elde edil­
miş bir "zevk" (tecrübe ve hal) olduğunu, normal akıl ve "fehm"in bu aıilayışa 
erişemiyeceğini belirtmektedir. Bunu anlıyabilmek için "Hakk ile olmak", "be­
ni gidermek", "aczini bilmek", "aşk rengine boyanmak" ve ikilik demek olan 
"sen ben" davasından vazgeçmek gerekmektedir. Esasında vücudun ve failin 
birliğini '.'dil" ile anlatmak da mümkün değildir. Bu bir "sır" olup, "aklı ve 
fehm"i aşmaktadır. 

Yunus şiirlerinde bu ve benzeri ifadelerle tevlıldin iki yorumunu, tasav­
vuf ve seyr ü süluk ehli arasında ortak olan bir mefhum ve maniiyı dile getir­
mekte, Türk tasavvuf şiirine aksettirmiş olmaktadır. 

Yiinus'un çok meşhur ve günümüzde "hümanist" bir anlayışla tekrar edilen 
aşağıdaki beytinin manası da tevlıldin yukarıda sözünü ettiğimiz iki yorumu 
göz önünde bulundurularak değerlendirilmelidir. 

Yetmiş iki millete birlik ile bakmayan 

Şer' ile evliyasa hakikatte asidir (59/29) 

Birinci mısra'daki "birlik" kelimesi "tevhid" karşılığı olup tevhidin kısaca 
bahsettiğimiz iki yorumuna göre manalandırılınca, beytin "hakikat" merte-
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hesine göre ne demek olduğu anlaşılacaktır. Aym manada söylenmiş aşağıda­
ki şu heyit de, bu idrakin, her hangi sathl idrak salıiliine ııishetle değil, 
"erenler"e göre olduğunu belirtmektedir: 

Tehl görmen kimseyi hiç kimsene hoş değil 
Eksiklik ile nazar erenlere hoş değil (133/167) 

Kimseden ayrı görme, her biri ile bile gör 
Cümle alem doludur her ile hahr içinde (212/305) 

Yunus'un, şiirlerinde çok çeşitli şekillerde ifadesini bulan "tevhid" ve 
"vahdet-i vücud" görüşüne ve insanlar arasında ortak olan sathl idraklerden 
farklı bir varlık, dünya ve insanlık anlayışına erişmesi, "Taptuk kapısı"nda 
gördüğü tasavvufi eğitim ve öğretim sayesinde gerçekleşmiştir diyebiliriz. Ay­
m birlik ve tevlıid idraki onun "aşk" anlayışında da mevcuttur: 

Asılda li§ık u mli§ilk u a§k bir 
Bu birden gerçi kim yüz bin göründü 
Eğer ayine bin olsa hakan bir 
Gören bir, görünen bin bin göründü (269/4ll) 

Yetmiş iki milletin hem .maşuku ol durur 
A.şıkı maşiikundan ayırmaklık fal değil (131/163) 

"Vücud" ve "fail"in birliği bu heyitlerde "aşk" kavramı üzerinden ifade 
edilmiştir. "Bir" olan Hakk, vücudu ve sıfatları aynasında13 "bin bin" ola­
rak görünmüştür. "Fail" olan "gören" bir olduğu gihi, "bin bin görünen" 
muhtelif faili er, o "bir fail"in mazhar larıdır; ortada "bin bin" mevcut varlık 
olmadığı gihi, "bin bin" fail de yoktur. Şu halde fail gibi görünen "aşık kul", 
failin fiilinemuhatap olan "maşuk Hakk" vefailin fiili olan "aşk" bir çok­
luk hissini veriyorsa da, ortada sadece maşuk olan Hakk vardır ki, bu da kelime­
i tevhidin "La maşuka (veya La mahhiihe) illallah" (Allah'tan başka sevilen 
yoktur) şeklinde yorumundan iharettir. Fakat şu unutulmamalıdır ki, "aşk'­
'ın bu manada idrak edilebilmesi için, tasavvufi terbiye sayesinde, "gayr" ve 
"masiva" denilen şeylerin salikin gönül gözünden silinmesi veya başka bir de­
yişle "birlik" idrakine "hal ve zevk" ile bilfiil ulaşılması gerekmektedir. "Aşk" 
bu birlik idrakine erişmek için bir yol ve vasıta olarak da görülebilir: 

13 "Ayna" misali vahdet-i vüciid konusunda sık sık kullanılmıştır. Ahmed Avni Konuk'un FusU.su 'l-Hikem 
Tercüme ve Şerhi'nin indekslerine bakınız. 
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Bu dem a§kın suyuyla gayrı yudum 
Acep arif benim irfan içinde (225/332) 

Gör maşUkun ne iştedir, aşık dahi ol iştedir 
İkisi bir sır iştedir isi sanıp kalma ırak (1121130) 

Alem ilmin okuyan dört mezhep sırrın duyan 
Aciz kaldı bu yolda bu a§ka el uramaz (101/llO) 

İkilikten usandım aşk tonunu donandım 

Derdi hanına kandım dermanım yağma olsun (192/271) 

Senlik benlik olıcak iş ikilikte kalır 
İkilik tutan ki§i nice birike birle (229/338) 

Birlik diyen katında sen ben demek hiç yok durur 
Yunus dilin sen yumşattın bu tevhfdi ayıtınağa (2211323) 
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Şu halde derviş "aşk" sayesinde "masiva" denilen varlıkların bir vehim 
ve zandan ibaret olup "hakiki varlık"ın sadece Hakk'ın varlığı olduğıınu, "ma­
siva"dan görünen fillerin "hakiki fail"inin de Hakk olduğunu idrak ederek 
"birlik" e ve "tevhid"in yüksek manasına, "tevhidin hakikati"ne ulaşmış olur. 

Neticede Yiinus: 

Sana biriken birlik oldur ebedi dirlik 
Senden ayruğu bulduk cümle kuru efsane (219/320) 

Diyerek "vahdet-i vücud" idrakini bir "zevk" ve "hal" içinde terennüm 
ede& r 

Yiinus Emre'nin şiirlerinde akislerini bulan diğer tasavvufi kavramlar, din 
ve dünya görüşü, umiimiyetle, kısaca zikrettiğimiz bu "tevhid" anlayışı için­
de dile getirilmiştir diyebiliriz. Bu anlayış Yiinus'tan önce Anadolu'da Mulı­
yiddin ihnü'l-Arabi, Sadreddin Konevi ve Mevlana CeliHeddin RUmi ve diğerleri 
tarafından eserlerinde ifade edildiğille göre, bu mutasavvıfların manzum ve 
mensur eserlerinin bilinmesi ve incelenmesi Yiinus'un şiirlerinde dile getiri­
len tasavvuf meflıumlarının anlaşılınasında pek çok yardımcı olacak ve onun 
kendinden önceki büyük mutasavvıf velilerden farklı bir tasavvuf düşüncesi­
ne sahip olmadığını, tasavvuf ehli arasında ortak olan "hakikat"leri Türk şi­
ir dilinde ilk defa sade ve güzel bir şekilde dile getirmiş olınak gibi bir üstünlüğü 
haiz olduğu her devirde söylenecektir. 


